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Accessories w
hich are not properly fitted can be dangerous. R

ead the 
instructions carefully prior to fitting. W

hilst fitting, com
ply w

ith the 
instructions at all tim

es. If in doubt, contact your nearest Land
R

over dealer.

N
icht sachgem

äß m
ontiertes Zubehör kann gefährlich sein. Lesen Sie die

M
ontageanleitung sorgfältig, bevor Sie das Teil m

ontieren. H
alten Sie

sich bei der M
ontage an die Anleitung. Bei U

nsicherheiten w
enden Sie

sich bitte an Ihren Land R
over H

ändler. 

Les accessoires qui ne sont pas correctem
ent m

ontés risquent d’être dan-
gereux. Veuillez lire soigneusem

ent les instructions avant d’effectuer la
pose. R

espectez toujours les instructions en cours de pose. En cas de
doute, consultez votre concessionnaire Land R

over local.

G
li accessori non sistem

ati com
e previsto possono essere pericolosi.

Leggere attentam
ente le istruzioni prim

a del fissaggio.  D
urante il m

on-
taggio seguire sem

pre le relative istruzioni.  In caso di dubbio rivolgersi
al più vicino concessionario della Land R

over.

Aquellos accesorios que no hayan sido ajustados debidam
ente pueden

resultar peligrosos. Lea las instrucciones detenidam
ente antes de iniciar el

m
ontaje.  D

urante el m
otaje siga las instrucciones en todo m

om
ento.  En

caso de duda póngase en contacto con su C
oncesionario de Land R

over.

O
s Acessórios que não são m

ontados adequadam
ente podem

 ser
perigosos. Leia as instruções cuidadosam

ente antes de m
ontar. D

urante a
m

ontagem
, obedeça as instruções todo o tem

po. Se tiver algum
a dúvida,

contacte o C
oncessionário LandR

over m
ais próxim

o.

Accesoires die niet op de juiste w
ijze zijn gem

onteerd kunnen gevaar
opleveren. Lees zorgvuldig de instructies alvorens m

et de m
ontage te

beginnen. H
oud u tijdens de m

ontage te allen tijde aan de instructies.
N

eem
 bij tw

ijfel contact op m
et de dichtstbijzijnde Land R

over dealer. 
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ACCESSO
RIES

ВНИМ
АНИЕ!

Н
еправильно установленны

е дополнительны
е принадлеж

ности
м
огут представлять опасность. П

еред началом
 установки 

вним
ательно ознаком

ьтесь с инструкциям
и. В

 ходе установки 
строго соблю

дайте инструкции. В
 случае возникновения каких-либо 

сом
нений обращ

айтесь к ближ
айш

ем
у дилеру ком

пании Land R
over.

PART No. VPLHT0061  Issue no. 1 
FITTING

 INSTRUCTIO
N No. VPLHT0061 FIT

FITTING
 INSTRUCTIO

N
Tow

bar Electrics - 13 Pin

C
ablaggio elettrico barra di traino - A 13 poli

Sistem
a eléctrico da barra de reboque - 13 pinos

Elektronica voor het trekken - 13 pennen

Η
λεκτρικό σύστ. κοτσαδόρου - 13 ακροδεκτώ

ν

け
ん
引
バ
ー
用
電
気
製
品

 - 13 ピ
ン

Электрооборудование тягово-сцепного устройства - 13-контактное
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Инструкции по установке

RANGE ROVER EVOQUE

Anhängerkupplung-Elektrik – 13-polig

C
om

ponentes eléctricos para barra de rem
olque – Tipo de 13 patillas

R
accord électrique de barre de rem

orquage – 13 broches
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